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I. Inleiding I. Introduction

De commissie heeft dit wetsontwerp besproken
tijdens haar vergadering van 22 oktober 2008.

La commission a examiné le projet de loi qui fait
l'objet du présent rapport au cours de sa réunion du
22 octobre 2008.

II. Inleidende uiteenzetting van de vertegenwoor-
diger van de minister van buitenlandse zaken

II. Exposé introductif du représentant du ministre
des Affaires étrangères

Vanwege de internationale aard van het GALILEO-
programma hebben vele landen ervoor geopteerd om
een samenwerkingsakkoord met de Europese Unie te
sluiten. Zo sloot Marokko in maart 2000 een asso-
ciatie-overeenkomst met de Europese Gemeenschap.

En raison de sa nature internationale, le programme
GALILEO a incité plusieurs pays à demander la
conclusion d'un accord de coopération avec l'Union
européenne. Parmi ces pays, le Maroc a conclu un
accord-cadre d'association avec la communauté euro-
péenne en mars 2000.

Marokko beschikt over technologische knowhow
op het gebied van ruimtetechnologie en -toepassingen
via verschillende entiteiten. Enerzijds wil Marokko de
werkzaamheden van die verschillende entiteiten sa-
menvoegen door een gemeenschappelijke belangen-
groepering op te richten. Anderzijds wil het de
toepassing van radionavigatie per satelliet verder
ontwikkelen op zijn grondgebied en in de omliggende
regio (westelijk deel van de Middellandse Zee en
West-Afrika) door zich toe te leggen op zonespeci-
fieke toepassingen. Uiteindelijk werd de overeen-
komst in 2006 gesloten.

Le Maroc dispose d'un savoir-faire dans le domaine
de la technologie et des applications spatiales à travers
différentes entités. Il souhaite, d'une part, fédérer les
travaux de ces différentes entités en créant un
groupement d'intérêt commun et, d'autre part, déve-
lopper l'utilisation de la radionavigation par satellite
sur son territoire et dans la région environnante
(Méditerranée occidentale et Afrique de l'Ouest) en
se concentrant sur des applications spécifiques à cette
zone. L'accord a finalement été conclu en 2006.

Het samenwerkingsscenario met Marokko houdt
een multilaterale, industriële en wetenschappelijke
samenwerking in, in het bijzonder op het gebied van
de toepassingen inzake standaardisering, controle van
de regionale integriteit en financiële investeringen in
GALILEO.

Le scénario de coopération avec le Maroc com-
prendra une coopération multilatérale, industrielle et
scientifique portant plus spécialement sur le domaine
des applications, notamment des actions de standardi-
sation, la surveillance de l'intégrité régionale et des
investissements financiers dans GALILEO.

Tussen de Marokkaanse en Europese ondernemin-
gen bestaan er al sinds verschillende jaren industriële
samenwerkingsverbanden in de ruimtevaartsector. Er
is dus een stevige basis om de samenwerking op dat
vlak verder uit te diepen, wat zeer belangrijk is voor
beide partijen. Met dit akkoord zou de samenwerking
tussen de ondernemingen van beide partijen be-
schermd, ondersteund en opgevoerd kunnen worden.

Les entreprises marocaines et européennes entre-
tiennent des liens de coopération industrielle dans le
secteur spatial depuis plusieurs années. Il existe donc
une base solide pour étendre la coopération dans ce
domaine, de grande importance pour les deux parties.
L'accord devrait être utilisé pour protéger et soutenir et
chercher à développer la coopération entre les entre-
prises des deux parties.

III. Bespreking en Stemmingen III. Discussion et votes

Het wetsontwerp geeft geen aanleiding tot opmer-
king. De artikelen 1, 2 en 3, alsook het wetsontwerp in
zijn geheel, worden eenparig aangenomen door de
10 aanwezige leden.

Le projet de loi n'appelle aucune observation. Les
articles 1er, 2 et 3, ainsi que l'ensemble du projet de loi,
ont été adoptés à l'unanimité des 10 membres présents.
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Vertrouwen werd geschonken aan de rapporteur
voor het opstellen van dit verslag.

Confiance a été faite au rapporteur pour la rédaction
du présent rapport.

De rapporteur, De voorzitter,

Jean-Paul PROCUREUR. Marleen TEMMERMAN.

Le rapporteur, La présidente,

Jean-Paul PROCUREUR. Marleen TEMMERMAN.

*
* *

*
* *

De door de commissie aangenomen tekst
is dezelfde als de tekst
van het wetsontwerp

(stuk Senaat, nr. 4-914/1 - 2007/2008)

Le texte adopté par la commission
est identique au texte

du projet de loi
(doc. Sénat, no 4-914/1 - 2007/2008).
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